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£ Montagezeichnung  § Mounting drawing  ¦ Instruction de montage 

 

 
 

£ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses 

Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung für spätere Zwecke gut auf. 

1. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Verletzungen oder Schäden, die Folge eines unsachgemäßen Gebrauchs der Leuchte sind. 

2. Die Pflege von Leuchten beschränkt sich auf die Oberflächen. 

3. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad IP44 (“spritzwassergeschützt“) und ist ausschließlich für den Einsatz in privaten Haushalten vorgesehen. 

Achtung: die Schutzabdeckung des USB-Eingangs ist nach erfolgter Ladung wieder korrekt zu platzieren, um den IP-Schutzgrad zu gewährleisten. 

4. Hängen Sie keine Gegenstände an die Leuchte und decken Sie sie nicht mit anderen Gegenständen ab. 

5. Halten Sie das Produkt von heißen Oberflächen und offenem Feuer fern. Stellen Sie keine offenen Feuerquellen (z.B. Kerzen) auf das Produkt. 

6. Behandeln Sie das Produkt vorsichtig. Stöße, Aufpralle oder ein Sturz auch aus geringer Höhe können das Produkt beschädigen. 

7. Dieses Produkt entspricht der Schutzklasse III und arbeitet daher in einem völlig harmlosen Spannungsbereich. 

8. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle ist ersetzbar. Wenden Sie sich bezüglich des Austauschs an den Hersteller oder 

seinen Kundendienst oder eine ähnliche qualifizierte Person. 

9. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen. 

10. Farbabweichungen bei LEDs verschiedener Chargen sind möglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstärke von LEDs kann sich auch in Abhängigkeit 

von der Lebensdauer verändern. 

11. Batterien oder Akkus dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Sie müssen gemäß den Bestimmungen der zuständigen Behörden als 

Sondermüll entsorgt werden. Benutzen Sie dazu die vorhandenen Sammelstellen. 

12. Das Verschlucken eines Akku kann chemische Verbrennungen, Perforation von Weichteilgewebe und den Tod verursachen. Schwere 

Verbrennungen können innerhalb von zwei Stunden nach dem Verschlucken auftreten. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt 

auf. 

13. Halten Sie Batterien / Akkus außer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf! 

14. Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer oder Wasser. Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen Belastung aus. 

15. Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien / Akkus einwirken können z. B. auf Heizkörpern. 

16. Spülen Sie bei Kontakt mit Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf! Vermeiden 

Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten! 

17. Ausgelaufene oder beschädigte Batterien / Akkus können bei Berührung mit der Haut Verätzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall 

geeignete Schutzhandschuhe. 

18. Im Falle eines Auslaufens der Batterien / Akkus entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschädigungen zu vermeiden. 

19. Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batterietyp / Akkutyp! 

20. Achten Sie beim Einsetzen von Batterien / Akkus auf die Polaritätskennzeichnung (+) und (-) an Batterie / Akku bzw. am Produkt. 

21. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt 

werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle für das Recycling von elektrischen und 

elektronischen Geräten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zuständigen kommunalen Verwaltung. 

 

£ Inbetriebnahme 

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und befestigen Sie die Leuchte auf einer Flasche. Achten Sie dabei auf einen festen Sitz. 

2. Befestigen Sie den Lampenschirm auf der Leuchte. 
 

Das Produkt ist nun betriebsbereit. Über den Tast-Schalter an der Oberseite der Leuchte kann das Licht ein- und ausgeschaltet, sowie in Stufen gedimmt 

werden. 
 

Das Produkt kann mit dem beiliegenden USB-Kabel mit einer geeigneten Stromquelle verbunden werden, um den Akku zu laden. Der USB-Anschluss 

des Produkts befindet sich unter einer Schutzabdeckung an der Unterseite der Leuchteneinheit. Hinweis: das Aufladen muss im Innenbereich 

durchgeführt werden. Trocknen Sie den USB-Anschluss vor dem Laden. 

 

£ Technische Daten 

Artikelnummer: 59921.01 / 15121 

Betriebsspannung: 5 V DC 

Nennleistung: 2.6 W 

Schutzklasse: III 

Schutzgrad: IP44 

Batterie: 1 x 3,7V 2600mAh 18650 Lithium-Akku 
 

Das Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F. 

 
§ Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further 

reference. 

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the product. 

2. Maintenance of the product is limited to its surfaces. 

3. The product has a protection rating of IP44 (“splash water proof”) and is solely intended for use in private households. Attention: the protective 

cover of the USB port must be replaced correctly after charging to ensure the IP protection rating. 

4. Do not hang any objects on the lamp and do not cover it with any other objects. 

5. Keep the product away from hot surfaces and flames. Do not place any open sources of fire (e.g. candles) on the product. 

6. Handle the product with care. Shocks, impacts or a fall, even from a low height, can damage the product. 

7. This product complies with protection class III and therefore operates in a completely harmless voltage range. 

8. The light source in this luminaire is replaceable. For replacement, contact the manufacturer or its customer service or a similarly 

qualified person. 

9. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.). 

10. LED colour deviation when using different lots may occur. The light colour and luminous strength of the LEDs can also change as a result of 

battery life span level.  

11. Batteries or rechargeable batteries are not permitted in domestic waste. They must be decontaminated according to the regulations of the responsible 

authorities as hazardous waste. Use the available collection points. 

12. Swallowing batteries can cause chemical burns, perforation of soft tissue, and death. Severe burns may occur within 2 hours of swallowing batteries. 

Seek immediate medical attention. 

13. Keep batteries out of reach of children. If accidentally swallowed seek immediate medical attention. 

14. Never throw batteries into fire or water. Do not exert mechanical loads to batteries. 

15. Avoid extreme environmental conditions and temperatures, which could affect batteries, e.g. radiators. 

16. In the event of contact with battery acid, thoroughly flush the affected area with plenty of clean water and seek immediate medical attention. Avoid 

contact with the skin, eyes and mucous membranes. 

17. Leaked or damaged batteries can cause burns on contact with the skin. Wear suitable protective gloves at all times if such an event occurs. 

18. In the event of a leakage of batteries, immediately remove them from the product to prevent damage. 

19. Only use the specified type of rechargeable battery! 

20. When installing batteries, pay attention to the polarity marking (+) and (-) on the battery or on the product. 

21. The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household 

waste. At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please 

ask your local municipality for the point of acceptance. 

 

§ Assembly and operation 

1. Remove the product from the packaging and attach the light unit to a bottle. Ensure that it is firmly attached. 

2. Attach the lamp shade to the light unit. 
 

The product is now ready for use. The light can be switched on and off, as well as dimmed in steps using the touch switch on the top of the lamp. 
 

The product can be connected to a suitable power source using the enclosed USB cable to charge the battery. The product's USB port is located on the 

underside of the light unit under a protective cover. Note: charging must be carried out indoors. Dry the USB port before charging. 

 

§ Technical data 

Product number: 59921.01 / 15121 

Operating voltage: 5 V DC 

Rated power: 2.6 W 

Protection class: III 

Protection rating: IP44 

Battery: 1 x 3.7V 2600mAh 18650 rechargeable lithium battery 
 

The product contains a light source of energy efficiency class F. 



¦ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec l’installation ou la mise en marche de ce 

produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin. 

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes. 

2. Le soin du produit se limite aux surfaces. 

3. Le luminaire possède le degré de protection IP44 ("anti-éclaboussures") et est exclusivement réservé à une utilisation dans les domiciles privés. Le 

couvercle de protection de l'entrée USB doit être replacé correctement une fois la charge terminée afin de garantir le degré de protection IP. 

4. N'accrochez rien à la lampe et ne la recouvrez pas d'autres objets. 

5. Tenez le produit à l'écart des surfaces chaudes et des flammes. Ne placez pas de sources de feu ouvertes (par exemple des bougies) sur le produit. 

6. Manipulez le produit avec précaution. Les chocs, les impacts ou les chutes, même d'une faible hauteur, peuvent endommager le produit. 

7. Ce produit correspond à la classe de protection III et fonctionne donc dans une plage de tensions totalement inoffensive. 

8. La source lumineuse contenue dans ce luminaire est remplaçable. Pour le remplacement, contactez le fabricant ou son service 

après-vente ou une personne qualifiée similaire. 

9. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.). 

10. Des écarts de couleur dans les LED de différents lots sont possibles. La couleur de la lumière et la luminosité des LED peuvent également changer 

en fonction de la durée de vie. 

11. Les piles ou les batteries rechargeables ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Ils doivent être éliminés comme des déchets 

dangereux conformément à la réglementation des autorités compétentes. Utilisez les points de collecte existants à cette fin. 

12. L'ingestion d'une pile peut provoquer des brûlures chimiques, une perforation des tissus mous et la mort. Des brûlures graves peuvent survenir 

dans les deux heures suivant l'ingestion. Voir un docteur immédiatement. 

13. Gardez les piles hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin! 

14. Ne jetez jamais les piles / piles rechargeables dans le feu ou dans l’eau. N'exposez pas les piles / piles rechargeables à des contraintes mécaniques. 

15. Évitez les conditions extrêmes et les températures pouvant affecter les batteries, telles que les radiateurs. 

16. En cas de contact avec de l'acide de batterie, rincez immédiatement la zone touchée à l'eau claire et consultez immédiatement un médecin! Eviter 

le contact avec la peau, les yeux et les muqueuses! 

17. Les piles / piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent causer des brûlures si elles entrent en contact avec la peau. Dans ce cas, 

porter des gants de protection appropriés. 

18. En cas de fuite de la batterie, retirez-les immédiatement du produit pour éviter tout dommage. 

19. Utilisez uniquement le type / le type de batterie spécifié! 

20. Lorsque vous insérez des piles, veillez à respecter les marquages de polarité (+) et (-) sur la pile ou sur le produit. 

21. Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou l'empaquetage signifie que le produit ne doit pas être disposé avec le déchet ordinaire de 

ménage. À la fin de son vie utile, le produit doit être retourné à un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. 

Veuillez demander votre municipalité locale pour le point d'acceptation. 

 

¦ Mise en service 

1. Retirez le produit de son emballage et fixez la lampe sur une bouteille. Veillez à ce qu'elle soit bien fixée. 

2. Fixez l'abat-jour sur la lampe. 
 

Le produit est maintenant prêt à l'emploi. L'interrupteur tactile situé sur la partie supérieure de la lampe permet d'allumer et d'éteindre la lumière et d'en 

faire varier l'intensité par paliers. 
 

Le produit peut être connecté à une source d'alimentation appropriée à l'aide du câble USB fourni afin de charger la batterie. Le port USB du produit se 

trouve sur la partie inférieure de l'unité d'éclairage, sous un couvercle de protection. Remarque : le chargement doit être effectué à l'intérieur. Séchez le 

port USB avant de le charger. 

 

¦ Caractéristique techniques 

Numéro de produit : 59921.01 / 15121 

Tension de service : 5 V DC 

Puissance nominale : 2,6 W 

Classe de protection : III 

Degré de protection : IP44 

Batterie : 1 x piles rechargeable 3,7V 2600mAh 18650 lithium 
 

Le produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

£ Hergestellt für: LANDI Schweiz AG 

§ Manufactured for: Schulriederstrasse 5 

¦ Produit pour : CH-3293 Dotzigen 

   www.landi.ch 

£ Akku-Entnahme zur Entsorgung § Battery removal for disposal  ¦ Mise au rebut de la batterie 
 

 

 
 


